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INTRODUCTION

1.  The “PCT Interim Committee for Technical Assistance” (hereinafter referred to as “the
Interim Committee™) held its fourth session in Geneva from November 13 to 19, 1974.

2. The members of the Interim Committee are those States--40 in number--which have
signed, or acceded to, the PCT and, pursuant to a decision of the Executive Committee of the
Paris Union, any other country which pledges a special contribution to the PCT budget.
There is one State, Australia, which so far has qualified under the latter criterion. The
following 21 States were represented: Austria, Belgium, Brazil, Canada, Denmark, Egypt,
Finland, France, Germany (Federal Republic of), Hungary, Iran, Japan, Luxembourg,
Netherlands, Norway, Soviet Union, Sweden, Switzerland, Syrian Arab Republic, United
Kingdom, United States of America. The following 19 were not represented: Algeria,
Argentina, Australia, Cameroon, Central African Republic, Chad, Holy See, Ireland, Israel,
Italy, Ivory Coast, Madagascar, Malawi, Monaco, Philippines, Romania, Senegal, Togo,
Yugoslavia.

3. Two intergovernmental organizations, the International Patent Institute (11B) and the
United Nations Conference on Trade and Development (UNCTAD), were represented by
observers.

4.  The following seven non-governmental organizations were represented by observers:
International Association for the Protection of Industrial Property (AIPPI), Council of
European Industrial FEDERATIONs (CEIF), European FEDERATION of Industrial Property
Representatives of Industry (FEMIPI), International FEDERATION of Patent Agents
(FICPI), International FEDERATION of Inventors’ Associations (IFIA), Union of Industries
of the European Community (UNICE), Union of European Professional Patent
Representatives (UNION).
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5. The International Patent Documentation Center (INPADOC) was represented by
observers.

6.  The number of participants was approximately 50. The list of participants is annexed to
this report.

OPENING STATEMENT

7. The session was opened by Mr. Klaus Pfanner, Deputy Director General of WIPO, who
welcomed the participants on behalf of the Director General of WIPO.

OFFICERS OF THE SESSION

8.  The Interim Committee unanimously elected Mr. H. Jamshidi (Iran) as Chairman and
Mr. Tasnadi (Hungary) and Mr. Térnroth (Sweden) as Vice-Chairmen.

9.  Mr. N. Scherrer, Counsellor, PCT Section, Industrial Property Division, WIPO, acted as
Secretary of the Interim Committee.

AGENDA
10. The Interim Committee adopted its agenda as contained in document PCT/TAS/IV/I Rev.

BRAZILIAN PROJECT

11. Discussions were based on document PCT/TAS/IV/2.

12. The representative of the International Bureau informed the Interim Committee about
the progress so far made with the Brazilian Project, which was now entering its fourteenth
month of implementation. He underlined the two major objectives of the Project: the
reorganization of the Brazilian National Institute of Industrial Property (INPI) to develop it
into a modern examining patent office, and the establishment of a patent documentation
center, on the basis of the PCT minimum documentation. He stressed the particular
importance of this pilot Project for WIPO in its technical assistance program for developing
countries. The International Bureau was particularly grateful to the Government of Brazil and
the United Nations Development Programme (UNDP) for their excellent cooperation and
support in the implementation of the Project. Furthermore, the International Bureau
expressed its appreciation for the valuable assistance received from several Offices through
the making available of highly qualified experts for the training program of the Project. It
was hoped that more Offices would find it possible to participate in this Project in the future.

13. The Delegations of Germany (Federal Republic of), the United Kingdom, France,
Austria, the United States of America, Sweden and Japan commended the Brazilian
Government and WIPO for the progress achieved and confirmed the readiness of their
Governments to lend their full support to the continued implementation of the Project.

14. The Delegation of Brazil expressed the appreciation of its Government for the full
support the Project found with the members of the Interim Committee. It thanked, in
particular, WIPO and the Offices directly participating in the Project for their effort and stated
its Government’s continued interest in the successful implementation of the Project. Brazil
was ready to devote its best efforts to the realization of the objectives of the Project.

15. The Interim Committee noted with appreciation the report on the activities carried out
by WIPO during the reporting period and expressed itself in favor of a continuation of this
Project with high priority.

TECHNICAL ASSISTANCE PROJECTS OTHER THAN THE BRAZILIAN PROJECT

16. Discussions were based on document PCT/TAS/1V/3.
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17. The Delegation of the United Kingdom expressed the opinion that, with respect to the
request for assistance submitted by the African and Malagasy Industrial Property Office
(OAMPI), WIPO should, in the framework of Chapter 1V of the PCT, restrict its assistance to
patent matters, excluding trademark and copyright matters. Furthermore, it stated, with
reference to the request for assistance submitted by Cuba, that WIPO should, in the
framework of the PCT technical assistance program, only carry out projects for countries that
had either signed, or acceded to, the PCT, or had indicated their interest in participating in the
interim program of the PCT by pledging a special contribution to the budget of the PCT.
With respect to the request for assistance submitted by Egypt, the Delegation of the United
Kingdom expressed its interest in and full support for that project.

18. The International Bureau clarified in this context that paragraph 4 of the document
under consideration paraphrased the full request for technical assistance OAMPI had
addressed to WIPO. The part of the request of interest for the program of the Interim
Committee was, however, only the project for the establishing of a regional patent
documentation center, referred to in paragraph 5. The request of Cuba was included in the
progress report, as it was possible that this request could in due course lead to a PCT technical
assistance project.

19. The Delegation of Switzerland stated its Government’s appreciation for the efforts
being undertaken by WIPO to develop the protection of industrial property in developing
countries and expressed its hope that an improvement of the protection in those countries
would result therefrom.

ACQUISITION OF PCT MINIMUM DOCUMENTATION BY DEVELOPING
COUNTRIES

20. Discussions were based on document PCT/TAS/IV/4.

21. It was agreed that backlog collections of patent documents were of great value for
developing countries, and this in particular for the building up of patent documentation
centers and in general in the framework of the transfer of technology to developing countries.
Such patent documents would not only facilitate the identification of technology in a form
and in fields geared to the particular needs of developing countries but would also serve as a
source of information as to how and by whom a certain technology has been developed. This
question was of particular importance in the preparatory stage of the conclusion of licensing
agreements. A need for backlog collections of documents forming part of the PCT minimum
documentation would, in particular, arise in the framework of further technical assistance
projects for developing countries following the model of the Brazilian Project.

22. The Interim Committee noted the declaration of several Delegations that backlog
collections of patent documents which were set aside for the use of prospective PCT
Authorities, but so far had not been used for that purpose, or which became available in view
of organizational changes, could be made available in the framework of technical assistance
to developing countries. The Delegation of Switzerland stated that its government would be
willing to make available the collections of patent documents presently set aside, but stressed
that priority should be given first to the needs of prospective PCT Authorities. The
International Bureau was asked to coordinate all efforts in this context.

23. The Interim Committee asked the International Bureau to undertake a survey among the
countries publishing patent documents forming part, or likely to form part, of the PCT
minimum documentation, and countries maintaining patent document collections comprising
at least part of the PCT minimum documentation. The purpose of that survey should be to
establish whether any such patent document collections are at present available, or may
become available in the near future, for use in the framework of technical assistance projects
for developing countries. In as far as such collections are available, the conditions for their
acquisition should be established. The results of such a survey should be updated from time
to time.
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USEFULNESS OF INPADOC SERVICES FOR DEVELOPING COUNTRIES
24. Discussions were based on document PCT/TAS/IV/5.

25  The International Bureau recalled that the INPADOC services were operational and
available since mid-1974. It would therefore appear timely to examine the possibilities of
their use for developing countries and to test their value for such countries in one or more
pilot projects for a limited period of time.

26. The Delegation of Austria, underlining the importance the Austrian Government
attributed to technical assistance promoting the transfer of technology to developing
countries, stated with satisfaction that INPADOC, an enterprise which was wholly owned by
the Austrian Government, was now in a position to contribute with its services to facilitating
the access to relevant technical information. The possibilities of introducing these services
for the benefit of developing countries were considered under various aspects. INPADOC
could in particular be helpful for national or regional documentation centers in developing
countries.

27. The Delegation of Austria stated furthermore that the initiative of the Austrian
Government to establish INPADOC in cooperation with WIPO was based on the experience
and comprehensive documentation of the Austrian Patent Office. The patent documentation
of that Office fulfilled the requirements of the PCT. While the old Austrian patent law did not
permit the use of these facilities outside the procedure for examining patent applications, an
amendment coming into force on January 1, 1975, would allow for searches on the state of the
art on a given subject without reference to a patent application. The use of the existing patent
documentation in such a way would enable developing countries to inform themselves rapidly
on the state of the art in fields of technology of particular interest to them. The idea of using
existing facilities in the field of patent documentation, mainly the documentation of
examining patent offices like the Austrian Patent Office, had been submitted by the Austrian
Delegation to the first session of the Permanent Committee on the WIPO Permanent Legal-
Technical Program for the Acquisition by Developing Countries of Technology Related to
Industrial Property in March of the current year. As this idea had been welcomed by the said
Committee, the Austrian Government had meanwhile elaborated a more concrete proposal
which would be submitted to the Director General of WIPO for discussion and subsequent
presentation to the next session of the Permanent Committee scheduled for March 1975.

28.  With regard to document PCT/TAS/IV/5, the Delegation of Austria expressed its
gratitude to WIPO for elaborating this informative document which drew attention once more
to the implementation of INPADOC services. This document contained an interesting
proposal which merited a detailed study. The time before commencement of this meeting did
not, however, permit a study of the practical implications of the pilot projects envisaged under
paragraph IS of that document. The competent Austrian authorities, including those
concerned with technical assistance, had in particular no opportunity to express their opinion
on the point whether any financial support could be given to this project in addition to the
expenses for other projects carried out by Austrian authorities in this field.

29. The Delegation of Switzerland requested a clarification as to which bodies of WIPO
were competent for dealing with matters related to INPADOC and whether in particular the
Interim Committee or the Permanent Committee were competent as to the technical assistance
aspects of INPADOC. The International Bureau said that according to the most recent
decisions in this matter taken by the Executive Committee of the Paris Union during its 1974
session the distribution of competence was as follows:

(i) As far as any technical problems of general interest related to INPADOC
activities and proper to ICIREPAT’s task, broadly construed on the basis of
the ICIREPAT Organizational Rules, were concerned, the appropriate
bodies of ICIREPAT were competent.
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(if) As far as any matters related to INPADOC activities regarding special
services for developing countries were concerned, the Interim Committee,
within the limits of its competence, was competent.

(iii) Subject to the general jurisdiction of the Executive Committee of the Paris
Union, no other WIPO Committee would deal with INPADOC matters.

30. The Delegation of the Netherlands observed, with respect to paragraph 13(i) and (ii) of
the document under consideration, that the activities cited therein were not included in the
scope of INPADOC’s services, whereas the activities cited in paragraph 13(iii), (iv) and (v)
were within the responsibility of INPADOC. Paragraph 13(v) should therefore be clarified by
inserting “by INPADOC”. This was agreed.

31. The International Bureau stressed in this context that paragraph 13(iii) to (v) was
merely an example of a possible use of INPADOC services in the framework of technical
assistance to developing countries. Other possible uses should be examined as well, in
particular also as regards potential solutions which could be developed in the context of close
cooperation between the Austrian Patent Office and INPADOC. Such cooperation was
already envisaged, as the statement of the Delegation of Austria showed. While the document
under consideration referred to that cooperation only under paragraph 13(iii), other areas for
such cooperation were conceivable, including assistance in the areas referred to under
paragraph 13(i) and (ii).

32. The Interim Committee noted with gratitude the readiness of the competent Austrian
authorities to explore possibilities for the use of INPADOC’s services for the benefit of
developing countries, in particular also in the framework of cooperation between the Austrian
Patent Office and INPADOC. It approved, in principle and subject to further study in detail,
the suggestion to test the value of these services for developing countries in one or more pilot
projects for a limited period of time. It requested the International Bureau to examine in close
cooperation with the competent Austrian authorities the possibilities for the use of
INPADOC’s services, including possible cooperation between the Austrian Patent Office and
INPADOC, for the benefit of developing countries. The International Bureau was asked to
submit a report on the results of this study to the next session of the Interim Committee.

PROGRAM OF THE INTERIM COMMITTEE FOR 1975

33. It was decided that the program of the Interim Committee for 1975 should include the
following questions:

(i) continuation of the Project concerning the modernization of the Brazilian
patent system, in particular implementation of phase I of the Project and
preparatory work concerning phase 11 of the Project;

(i1) continuation of the study concerning the establishment of a regional patent
documentation center with the African and Malagasy Industrial Property
Office (OAMPI) and of the preparatory work connected with that project as
well as with the task of preparing OAMPI for a possible function as an
International Searching Authority under the PCT;

(i1i) continuation of the work concerning the establishment of a patent
documentation center of the Industrial Development Centre for Arab States
(IDCAS), in particular of the study of the document collections already
available in the member States of IDCAS;

(iv) preparatory work in connection with other requests (pending or future) by
developing countries for technical assistance, in as far as they relate to the
PCT technical assistance program;

(v) continuation of the study on the use of INPADOC’s services for developing
countries, taking into account possibilities of cooperation between the
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Austrian Patent Office and INPADOC, in cooperation with the competent
Austrian authorities;

(vi) survey on collections of patent documents that are, or may become,
available in the near future for use in the framework of technical assistance
projects for developing countries.

34. With respect to the proposed inclusion of a possible additional item: “establishment of a
list of technical non-patent literature that can be obtained freely, or on very favorable
conditions, by developing countries, so as to enable them to start a technical library in fields
of their interest,” the Interim Committee decided to defer consideration of this matter until its
1975 session. In the meantime, the International Bureau was requested to study this matter
further, keeping in mind the need to avoid duplication of any similar efforts which might
already have been undertaken by organizations in the framework of the United Nations
dealing with problems relating to transfer of technology to developing countries.

35. This report was unanimously adopted by
the Interim Committee at its closing meeting
on November 19, 1974,

[Annex follows]
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LISTE DES PARTICIPANTS/
LIST OF PARTICIPANTS

l. ETATS/STATES
ALLEMAGNE (REPUBLIQUE FEDERALE D’)/GERMANY (FEDERAL REPUBLIC OF)

Dipl.-Ing. K.-H. HOFMANN (Head of Delegation for TAS and TCO), Abteilungsprasident
German Patent Office, Berlin Branch

Mr. U. C. HALLMANN (Head of Delegation for AAQ) Regierungsdirektor, German Patent
Office, Munich

Mr. W. MASSALSKI, Oberregierungsrat , German Patent Office, Berlin Branch

AUTRICHE/AUSTRIA

Mr. G. GALL, Oberkommissér, Federal Ministry for Trade, Commerce and Industry
Section for Industrial Property, Vienna

Mr. G. MAUTNER-MARKHOF, Third Secretary, Permanent Mission of Austria, Geneva

BELGIQUE/BELGIUM

M. J. VERLINDEN, Secrétaire d’ Administration, Service de la propriété industrielle et
commerciale, Ministére des Affaires économiques, Bruxelles

BRESIL/BRAZIL

Mr. G. F. MARTINS, Secretary of Embassy, Brazilian Delegation, Geneva

CANADA

Mr. R. B. McKENZIE, Section Head, Electrical and Physical Sciences Division, Patent
Office, Department of Consumer and Corporate Affairs, Hull, Quebec

DANEMARK/DENMARK

Mrs. D. SIMONSEN, Head of Department, Danish Patent Office, Copenhagen
Mrs. L. STERBORG, Chief of Section, Danish Patent Office, Copenhagen

EGYPTE (REPUBLIQUE ARABE D’)/EGYPT (ARAB REPUBLIC OF)

Mr. S. A. ABOU-ALLI, First Secretary, Permanent Mission of Egypt, Geneva

ETATS-UNIS D’AMERIQUE/UNITED STATES OF AMERICA

Mr. R.F.BURNETT, Special Assistant to Assistant Commissioner for Patents, United
States Patent Office, Washington

Mr. H. D. HOINKES, Legislative and International Patent Specialist, United States Patent
Office, Washington

Mr. L. O. MAASSEL, Patent Procedure Specialist, United States Patent Office, Washington
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FINLANDE/FINLAND

Mr. E. WUORI, Deputy Director General, National Board of Patents and Registration of
Trade Marks, Helsinki

Mr. P. SALMI, Head of Section, National Board of Patents and Registration of Trade
Marks,

Helsinki

FRANCE

M. R. LABRY, Conseiller d’Ambassade, Direction des Affaires économiques et
financieres, Ministére des Affaires étrangeres, Paris

M. P.GUERIN, Attaché de direction, Institut national de la propriété industrielle, Ministére
de I’industrie, du commerce et de I’artisanat, Paris

HONGRIE/HUNGARY

Mr. E. TASNADI, President, National Office of Inventions, Budapest
Mr. G.SZEMZO, Examiner, National Office of Inventions, Budapest
IRAN

Mr. H.JAMSHIDI, Director General, Department for Registration of Companies and
Industrial Property, Ministry of Justice, Teheran

JAPON/JAPAN

Mr. T. TAKEDA, Examiner, Applied Physics Division, Second Examination Department,
Patent Office, Tokyo

Mr. T. YOSHIDA, Japanese External Trade Organization (JETRO), Disseldorf, Germany
(Federal Republic of)

LUXEMBOURG

M. F. SCHLESSER, Ministere de I’économie nationale, Luxembourg

NORVEGE/NORWAY

Mr. O. OS, Overingenigr, Norwegian Patent Office, Oslo

PAYS-BAS/NETHERLANDS

M. J. DEKKER, Vice-président, Office des brevets, Rijswijk (ZH)

REPUBLIQUE ARABE SYRIENNE/SYRIAN ARAB REPUBLIC

M A. JOUMAN-AGHA, Ministre Conseiller, Mission permanente de la République arabe
syrienne, Geneve
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ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM

Mr. D. G. GAY, Superintending Examiner, Patent Office, London
Mr. A.F.C. MILLER, Principal Examiner, Patent Office, London
Mr. R. SUMMERS, Senior Principal, Patent Office, London

SUEDE/SWEDEN

Mr. L. TORNROTH, Primary Examiner, National Patent and Registration Office,
Stockholm

Mrs. E. HENRIKSSON, Legal Adviser, National Patent and Registration Office, Stockholm

SUISSE/SWITZERLAND

M. R. KAMPF, Chef de la Section du droit des brevets et des dessins et modéles, Bureau
fédéral de la propriété intellectuelle, Berne

M. E. CAUSSIGNAC, Président d’une Section des recours, Bureau fédéral de la propriété
intellectuelle, Berne

M. M. LEUTHOLD, Chef de Section, Bureau fédéral de la propriété intellectuelle, Berne

M. J. MIRIMANOFF-CHILIKINE, Collaborateur juridique, Bureau fédéral de la propriété
intellectuelle, Berne

UNION SOVIETIQUE/SOVIET UNION

Mr. L. E. KOMAROV, Deputy Chairman, State Committee for Inventions and Discoveries
of the USSR Council of Ministers, Moscow

Mr. A.S.IGNATIEV, Expert, State Committee for Inventions and Discoveries of the USSR
Council of Ministers, Moscow

Mrs. E. V. MAKHLUEVA, Deputy Head, International Patent Cooperation Division, All-
Union Research Institute of State Patent Examination, Moscow

II.  ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES/INTERGOVERNMENTAL
ORGANIZATIONS

CQNFERENCE DES NATIONS UNIES SUR LE COMMERCE ET LE
DEVELOPPEMENT (CNUCED)/ UNITED NATIONS CONFERENCE ON TRADE AND
DEVELOPMENT (UNCTAD)

Mr. P. ROFFE, Economics Affairs Officer, Transfer of Technology Branch, Geneva

INSTITUT INTERNATIONAL DES BREVETS (1IB)/INTERNATIONAL PATENT
INSTITUTE

M. J. A. H. VOORTHUIZEN, Directeur Technique Adjoint, Rijswijk (Z.H.)

M. A.VANDECASTEELE, Conseiller au Service technique, Rijswijk (Z.H.)
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1. ORGANISATIONS NON-GOUVERNEMENTALES/NON-GOVERNMENTAL
ORGANIZATIONS

ASSOCIATION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DE LA PROPRIETE
INDUSTRIELLE (AIPPI1)/ INTERNATIONAL ASSOCIATION FOR THE PROTECTION
OF INDUSTRIAL PROPERTY (IAPIP)

Mr. M. MATHEZ, Director, F. Hofmann-La Roche & Co., Ltd., Basle

CONSEIL DES FEDERATIONS INDUSTRIELLES D’EUROPE/COUNCIL OF
EUROPEAN INDUSTRIAL FEDERATIONS (CEIF)

Mr. D. LACHAT, Paris
Dr. R. KOCKLAEUNER, Hoechst. A.G., Wiesbaden-Biebrich

FEDERATIQN EUROPEENNE DES MANDATAIRES DE L’INDUSTRIE EN
PROPRIETE INDUSTRIELLE (FEMIPI)

Dr. F.A.JENNY, CIBA-GEIGY AG, Basle
Dr. R. Kocklaeuner

FEDERATION INTERNATIONALE DES INGENIEURS-CONSEILS EN PROPRIETE
INDUSTRIELLE (FICPI)/ INTERNATIONAL FEDERATION OF PATENT AGENTS

M. P. O. Langballe, Président d’Honneur de la FICPI, Copenhague

FEDERATION INTERNATIONALE DES ASSOCIATIONS
D’INVENTEURS/INTERNATIONAL FEDERATION OF INVENTORS ASSOCIATIONS

(IFIA)

Dr. F. Burmester, Reutlingen, Germany (Federal Republic of)

Mr. H. Romanus, Chief Engineer, Stockholm
Mr. S.-E. Angert, Patent Agent, Stockholm

UNION DES INDUSTRIES DE LA COMMUNAUTE EUROPEENNE (UNICE)/UNION
OF INDUSTRIES OF THE EUROPEAN COMMUNITY

M. M. G. E. MEUNIER, Conseil d’industrie en propriéteé industrielle, ACEC, Service des
brevets, Charleroi

Dr. R. KOCKLAEUNER

UNION DES MANDATAIRES AGREES EUROPEENS EN BREVETS/UNION OF
EUROPEAN PROFESSIONAL PATENT REPRESENTATIVES

M. A.R. EGLI, Conseiller en brevet, Zurich

Mr. W. F. SCHAAD, Patentanwalt, Zurich
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IV. ORGANISATIONS OBSERVATEURS/OBSERVER ORGANIZATIONS

CENTRE INTERNATIONAL DE DOCUMENTATION EN MATIERE DE
BREVETS/INTERNATIONAL PATENT DOCUMENTATION CENTER (INPADOC)

Mr. G. RUBITSCHKA, Head, Commercial Department, Vienna

Mr. G. QUARDA, Assistant Technical Director, Vienna

THE INSTITUTION OF ELECTRICAL ENGINEERS (INSPEC)

Mr. R. B. COX, Manager, Product Development, Hitchin, United Kingdom

V. ORGANISATION MONDIALE DE LA PROPRIETE INTELLECTUELLE
(OMPI)/WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO)

Dr. A. BOGSCH, Directeur général/Director General
Mr. K. PFANNER, Vice-Directeur général/Deputy Director General

Mr. P. CLAUS, Conseiller technique/Technical Counsellor, Chef de Section/Head of Section,
Division de la Propriété industrielle/Industrial Property Division

Mr. J. FRANKLIN, Conseiller technique/Technical Counsellor, Chef de la Section PCT/
Head, PCT Section, Division de la Propriété industrielle/Industrial Property Division

Mr. N. SCHERRER, Conseiller/Counsellor, Section PCT/PCT Section, Division de la
Propriété industrielle/Industrial Property Division

Mr. Y. GYRDYMOV, Assistant technique/Technical Officer, Section PCT/PCT Section,
Division de la Propriété industrielle/Industrial Property Division

Mr. F. 1ZUKA, Consultant, Section PCT/PCT Section, Division de la Propriété
industrielle/Industrial Property Division

Mr. J. KOHNEN, Assistant juridique/Legal Officer, Section PCT/PCT Section, Division de la
Propriété industrielle/Industrial Property Division

[Fin de I’Annexe et du document/
End of Annex and of document]



